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EDITORIAL DEL DIRECTOR 

T
engo 19 años y soy italiana, pero mis
padres son peruanos. Hace un año, formo
parte de G2- Seconde Generazioni, una
organización nacional formada por hijos de

inmigrantes que, como yo, han nacido y/o crecido
en Italia. Como muchas otras chicas y chicos
nacidos y crecidos en Italia de padres extranjeros,
he adquirido la nacionalidad italiana al cumplir
dieciocho años, a los seis meses de haber
presentado la solicitud. Sin embargo, si no hubiese
sido por los amigos de Rete G2, probablemente,
hoy no sería italiana porque, en realidad, no sabía
que tenía que presentar la solicitud antes de
cumplir los diecinueve años. Si por mí fuera,
¡quién sabe cuándo lo hubiera hecho! Ser
ciudadana italiana era algo obvio para mí. […]
Cada tanto pienso a todos aquellos chicos y chicas
que quizás, como yo, no sabían que sólo era
posible presentar la solicitud antes de cumplir
diecinueve años: italianos que no son tales sólo por
falta de información... y cuántos problemas futuros
por afrontar, si uno se pierde esta oportunidad...
pues la única solución posible sería la de realizar
los mismos trámites que tuvieron que hacer
nuestros padres, aún siendo éste nuestro país.

(Testimonio extraído del Forum de Rete G2 -
Seconde Generazioni www.secondegenerazioni.it).

Nacer y crecer en un país, sentirse parte de la
única comunidad que uno conoce, pero sin ser
reconocidos formalmente por dicha comunidad
como uno de sus miembros.

Queridas amigas y amigos de Santa Rita, para
este último número del 2013 de la revista “De las
Abejas a las Rosas”, hemos pensado compartir
con vosotros el tema del nacimiento, desde el
punto de vista del derecho a una nacionalidad.

La Natividad nos habla de nacimiento. Venir al
mundo: así se dice, cuando una vida germina,
cuando nace un bebé. En la pág. 6 nuestro
director responsable, Padre Vittorino Grossi, nos
hace notar que no decimos “venir al territorio”
sino “al mundo”. En esta expresión reside un
principio de igualdad universal que debería
hacernos reflexionar al instante sobre la
superficialidad de nuestro “miedo al extranjero”.
Sin embargo, nacemos en un determinado
territorio, en un país específico y este hecho
genera derechos y obligaciones durante la vida
diaria y comunitaria de cada uno de nosotros. Es
así, pero parece que no para todos. Hay jóvenes
nacidos en Italia que, si bien no son de origen

italiano, han nacido en Italia. Son la segunda
generación, los hijos de la inmigración que se
sienten y son, a todos los efectos, italianos.
Crecen junto a los hijos de los italianos, juegan y
estudian con ellos, trabajan con ellos, se casan
con ellos. ¿Qué es lo que hace que sean
considerados menos italianos que los hijos de los
italianos? El hecho que no se les reconoce el
derecho a la nacionalidad asociado a un principio
que se llama ius soli (es decir, se adquiere la
calidad de ciudadano según el lugar donde se
nace y no según el lugar de nacimiento de los
padres). No, esto no está previsto. Pareciera que
“segunda generación” fuera sinónimo de
“generación que ha llegado segunda”, detrás de
los coetáneos de origen italiano.

No soy una experta en derecho y dejo en
manos de las personas entendidas todos los
matices del caso. Lo que sí me interesa es
compartir con vosotros un valor. El valor de la
igualdad de oportunidades y de la igualdad de
dignidad. El Hijo de Dios nació del vientre de la
Virgen María, nacido de la carne de la
humanidad. Si una acción tan potente se ha
incluso verificado en la historia, que ha venido al
mundo para decirnos que Dios nos ama y nos
salva, a todos, que la tierra ha dado su fruto,
entonces esta tierra, cada tierra, cada país, tiene
la posibilidad de generar buena tierra: «una tierra
sana, libre de todo egoísmo y de toda cerrazón.
Hay en el mundo una tierra que Dios ha
preparado para venir a habitar entre nosotros.
Una morada para su presencia en el mundo. […]
Por eso hay esperanza en el mundo, una
esperanza en la cual poder confiar, incluso en los
momentos y en las situaciones más difíciles. La
verdad ha brotado trayendo amor, justicia y paz.»
(Mensaje Urbi et Orbi del Santo Padre Benedicto
XVI, Natividad 2012). El Papa emérito Benedicto
XVI, la pasada Navidad, comentó de este modo el
Salmo 85: La misericordia y la verdad se
encontrarán, la justicia y la paz se besarán. La
verdad brotará de la tierra y la justicia mirará
desde el cielo (Sal 85,11-12)». Que esta tierra
sea una tierra buena para todos, igual para todos.
Con el augurio de una Feliz Navidad para
vosotros y para todos vuestros seres queridos, de
parte de nuestra comunidad, de los Padres
agustinianos de Casia, de las Abejitas y de las
Mil flores de la Colmena y de la Fundación Santa
Rita de Casia onlus.
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Kyenge: Con el ejemplo
de Santa Rita, ya no le
tenemos miedo a la 
globalización
Cécile Kashetu Kyenge, Ministra para la integración de la República italiana,
responde a las preguntas de Giulia Di Lauro

E
n un momento donde en Italia, co-
mo en otros países, muchas perso-
nas viven el drama de la crisis eco-
nómica, ¿por qué es importante

afrontar la cuestión del derecho a la nacio-
nalidad en nuestro país y el valor del reco-
nocimiento de la persona que deriva del
mismo? Creo que la cuestión del derecho a
la nacionalidad no sea sólo importante sino
que ha pasado a ser indispensable. Es un
hecho innegable que en nuestro país existen
culturas que, desde hace años, conviven con
la cultura italiana. Recorriendo Italia, ha-
blando con la gente, he comprendido que no

existen únicamente experiencias, conviven-
cias negativas, como nos quieren hacer cre-
er. Entiendo que la crisis económica crea
miedos difíciles de manejar. Vivir con el
miedo de perder el trabajo, de no poder ga-
rantizarle a los hijos lo necesario para vivir o
renunciar a los propios sueños por proble-
mas económicos pueden hacerte perder el
control y, con ello, el sentido de la realidad.
Pienso, también, a muchos jóvenes que
querrían casarse, comprarse una casa, tener
hijos pero, al final, el miedo por un futuro
incierto, los obliga a renunciar a sus sueños.
No creo que aquellas personas que piden

4

La Ministra Cécile Kashetu Kyenge.
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poder vivir en nuestro país, respetando la ley
italiana, tengan como única finalidad la de
quitarnos el trabajo o hacernos daño. 

Para mi, integración quiere decir interac-
ción. Estamos viviendo un momento histórico
verdaderamente difícil, pero no tenemos que
perder la esperanza y, principalmente, tene-
mos que comprender que todos somos hijos
de Dios. No es el color de la piel, la forma de
los ojos o la lengua que nos hace diferentes
sino la voluntad de no encontrarnos. Recor-
dando a San Agustín, Pablo VI dijo: «Si

Agustín viviese hoy, hablaría y dialogaría co-
mo entonces, porque verdaderamente él en-
carna una humanidad que cree, que ama
Cristo y nuestro amadísimo Dios». Tenemos
que aprender a dialogar, a comprendernos, a
mirarnos más allá de nuestras fisionomías. 

Cuando se habla de ius soli, la primera
reacción que se desencadena en la opinión
pública es la del miedo: “miedo a la inva-
sión”, miedo a que se genere el así llamado
“turismo de nacionalización”, o bien, creer
que muchos inmigrantes vendrían a Italia
para tener a sus hijos, convirtiéndose en una
tierra de frontera sólo para que a los recién

nacidos pudieran adquirir la ciudadanía en
nuestro país. ¿Piensa que son temores fun-
dados? Vivimos ensimismados en el miedo.
Estamos perdiendo, principalmente a causa
de esta crisis económica que nos conduce
hacia a la desesperación, el meollo de la
cuestión: la nacionalidad es un derecho in-
violable para todos aquellos interesados en
el bien del país. No es un trofeo que debe
ganarse por haber participado en una com-
petición. Se sigue hablando de “miedo a la
invasión”, “turismo de nacionalización” pero
quisiera entender quién alguna vez ha ha-
blado de nacionalización como regalo. Mi
propuesta prevé el otorgamiento de la cali-
dad de ciudadano a quienes han nacido en
Italia y que poseen algunos requisitos como
ser, presencia prolongada en nuestro país y
continuidad de los estudios. No existen au-

DERECHO A LA NACIONALIDAD

IUS SOLI, QUÉ ES 
Ius soli, es una expresión jurídica en la-
tín, cuya traducción literal es "derecho
del suelo" y que es un criterio jurídico
para determinar la nacionalidad de una
persona física según el país de naci-
miento aún si sus padres son extranjeros.
A este principio se contrapone el de ius
sanguinis (derecho de sangre) según el
cual a una persona se le reconoce auto-
máticamente la nacionalidad de sus pa-
dres, sin importar donde ha nacido.
Esto es lo que pasa en Italia, por lo cual
un niño que nace en el territorio italia-
no de padres extranjeros no es reconoci-
do como ciudadano italiano, mientras
un niño que nace en el extranjero de
padres italianos es considerado ciuda-
dano italiano. Quien nace en Italia de
padres que no son italianos, tiene la po-
sibilidad de solicitar la ciudadanía al
cumplir dieciocho años sólo si respeta
algunos requisitos. (GDL) 

Para mi, integración
quiere decir interacción.
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DE PALABRA 
a cargo de
P. Vittorino Grossi osa

“Y sucedió que mientras estaban ellos allí,
se cumplieron los días de su alumbramiento”.

(Segundo Evangelio según San Lucas 2,6)



tomatismos. Todos los grupos políticos pre-
vén el otorgamiento de la nacionalización
bajo determinadas condiciones. Los miedos
de los italianos no son sustentables porque
se trata sólo de un miedo hacia lo diferente.

Como ya he dicho, hablo de interacción e
interacción quiere decir encuentro. El hom-
bre tiene una naturaleza social, busca a
otras personas para dialogar; no es una isla. 

A tal fin, Santa Rita de Casia es conocida
también como la santa del diálogo. ¿Qué va-
lor piensa que puede tener hoy el diálogo, en
una realidad globalizada como en la que vivi-
mos, respecto al proceso de integración social
y cultural de los inmigrantes? ¡Santa Rita, la
Santa del diálogo, la Patrona del diálogo! Así
me gusta definirla, pensando en su apostola-
do entre la gente, a menudo al servicio de los
más necesitados, siempre atenta y disponible
hacia los demás. Y bien, con estos ejemplos
de vida, de vida santa, ya no le tenemos más
miedo a la globalización que podría sí minar
el proceso de integración pero, por otra parte,
nos conforta saber que dialogando y poniendo
en primer lugar el diálogo en una escala ima-
ginaria de valores e instrumentos para una
convivencia enfocada en la integración real,
podremos vencer el desafío que la sociedad
en la cual vivimos nos impone diariamente.
El diálogo es indispensable para encontrar un
punto de encuentro. La política debe iniciar
una reflexión urgente sobre el diálogo pero
aún más sobre la escucha.

DERECHO A LA NACIONALIDAD

CIUDADANOS DEL MUNDO 
La crisis económica que sufren hoy algunos países occidentales ha generado un “miedo a
la invasión” de inmigrantes. En concreto, se quiere contestar a los inmigrantes el así lla-
mado ius soli, es decir, el derecho a obtener la nacionalidad del lugar donde se nace, o
bien, concederlo pero de modo muy condicionado. En un proceso de globalización de la
humanidad que ya es inevitable, intentamos para nuestros lectores ritianos acostumbrados
a relacionarse con Santa Rita como la santa del diálogo a toda costa (como lo fue para ella,
hacia los asesinos de su marido), hacer emerger como está evolucionando la cuestión. Hoy,
se persigue la leyenda “ciudadano del mundo”, porque cuando uno nace, viene al mundo y
no, por consiguiente, a un territorio. Es el ciudadano local (polis) y global (cosmos) juntos,
que sobrepasa la cuestión de los derechos asociados al lugar de nacimiento (ius soli) y de
la nacionalidad de la familia (ius sanguinis). Hoy vivimos en una constelación post-nacio-
nal donde existe una “pluralidad de pertenencia” que no puede circunscribirse a la inte-
gración de los inmigrados sino que, en cambio, debe entenderse como un lugar determina-
do donde existen las mismas oportunidades para todos. Por tanto, se trata de perspectivas
globales que exceden el ius sanguinis o el ius soli, debiendo ser consideradas éstas últimas
sólo a nivel de condiciones accesorias para la nacionalidad de la persona humana. San
Agustín, por su parte, unió la nacionalidad a la voluntad humana animada por el amor: el
amor a uno mismo construye una ciudad terrenal sin un futuro; el amor de Dios construye
una ciudad divina, de Dios, con un futuro eterno.
(Padre Vittorino Grossi osa, director responsable “De las Abejas a las Rosas”)
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María del Socorro 
de P. Giuseppe Caruso osa

E
ntre los nombres con
los cuales la Orden
Agustiniana venera a
la Madre del Señor,

encontramos el de “Madre del
socorro”. Esta bonita denomi-
nación, que se refiere a la
prontitud con la cual María so-
corre, principalmente durante
los momentos difíciles de la vi-
da, tiene su origen en una se-
rie de episodios milagrosos
que se verificaron en la Iglesia
de San Agustín de Palermo, al-
rededor del año 1306.

Dos de estos episodios fue-
ron curaciones: el prior de la
comunidad agustiniana, que
sufría de un terrible e incura-
ble “dolor en un costado” y
una muchacha con una paráli-
sis total fueron consolados por
una visión de la Madre de Dios
y curados milagrosamente. 

De estos relatos, se puede
sacar una conclusión: María
nos atiende en nuestras nece-
sidades más íntimas; nos so-
corre consolándonos en la en-
fermedad y curándonos, algu-
nas veces. Pero otro milagro,
más que ningún otro, ha en-
cendido la fantasía de los ar-
tistas: una madre, iracunda
porque, como diremos nos-
otros, estaba quizás demasia-
do “estresada”, maldiciendo
contra el hijo caprichoso, de-
seaba que se lo llevara el dia-
blo. Un horrendo demonio,
que se materializó inmediata-
mente, estaba por hacer reali-
dad la imprudente maldición,
cuando la mujer, horrorizada,
invocó la ayuda de la Virgen

María que, apareció inmedia-
tamente armada de un nudoso
garrote con el cual amenazó e
hizo escapar a la larva infer-
nal, mientras el niño se refu-
giaba debajo de su manto.
Creo que, leído con claridad,
este relato tenga mucho que
decir: la relación entre madre
e hijo (que, en el relato del
milagro, ha sido trastornado
por la presencia del mal y del
pecado, que incide en nuestra
debilidad) es recuperada gra-
cias a la acción enérgica, a la
fuerza (en este caso, ¡también
física!) de la Madre de Dios.
María nos socorre renovando,
en nuestras relaciones, aquel
amor que algunas veces es
ofuscado a causa de nues-
tros límites. 
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1. Andrèa y Lèa-Marie
Layousse, Dakar -
Senegal

2. Brandon Fouad, Dakar
- Senegal

3. Giada Rita Asnicar,
Montecchio Maggiore
(VI) - Italia

4. Nathalie Rita
Chaouane, Dakar -
Senegal

5. Niccolò, Aurora e
Tommaso Sinisi,
Montecchio Precalcino
(VI) - Italia

6. Valentino Rocco, Terni
- Italia

Iglesia de San Agustín, La Virgen
del Socorro con los santos agusti-
nianos. En el fresco, el bastón ha
sido reemplazado por el pintor con
un rayo de luz.



CITAS a cargo de fray Paolo Zecca osa

Roma, 4 de septiembre de 2013
Padre Moral, nuevo Prior General OSA
Es el 97° Prior General de la Orden de San
Agustín: Padre Alejandro Moral Antón ha sido
elegido el 4 de septiembre de 2013, en el día
de Nuestra Señora de la Consolación, Patrona
de la Orden. Así, el nuevo General se dirige a
sus hermanos: «Digo “gracias” porque es una

gracia ser uno de vues-
tros hermanos». Clase
1995, español, nativo de
La Vid (Burgos), el nuevo
General de los Agustinia-
nos ha sido miembro de
la Curia Generalicia, con
varias responsabilidades,
a partir de 2001, cuando
ha pasado a ser Vicario
General de la Orden. En
el 2004, Padre Moral fue
elegido Apoderado Gene-
ral de la Orden, mientras,
desde el 2009 ha de-
sarrollado, además, el en-
cargo de Asistente de
una de las dos Federacio-

nes de las Monjas Contemplativas Agustinianas
de España. Padre Moral sucede a Padre Robert
Prevost, que había abierto el capítulo general
de la Orden acogiendo al Papa
Francisco en la Basílica de San
Agustín en Campo Marzio, en Ro-
ma, el 28 de agosto pasado, fies-
ta del obispo y Doctor de la Igle-
sia, Agustín. «Papa Francisco»
ha dicho Moral el día de su
elección «nos ha recordado

que, más que un Pontífice, Roma tiene un
Obispo. Del mismo modo, quisiera recordar
también el hecho de que en la Orden no tene-
mos un Padre General, sino un Prior General, el
primero de muchos, ¡aquel que camina prime-
ro, abriendo caminos, guiando, sirviendo! Prior
y hermano. Como Agustín - para vosotros soy
obispo, con vosotros soy cristiano - yo también
siento que el primer título me asusta mientras
que el segundo me consuela». Las Monjas y los
Padres Agustinianos de Casia agradecen al Pa-
dre Robert Prevost por su preciosa labor, salu-
dando con confianza y oración al nuevo Prior
General, Padre Alejandro Moral Antón.

Casia (PG), 8 de diciembre de 2013 - 24 de
enero de 2014
Dal Falò alle Pasquarelle
El gran evento “Dal Falò alle Pasquarelle” dará
el puntapié inicial a las fiestas navideñas con la
Reseña de los Pesebres, el 8 de diciembre.
Santísimas Misas, fiestas y juegos nos acompa-
ñarán hasta el día de Reyes, cuando los grupos
espontáneos de “pasquarellari” anunciarán el
nacimiento de Jesús por las calles, entonando
las “pasquarelle”, antiguos cantos de origen
pastoral. Para conocer todas las citas actualiza-
das, póngase en contacto con la oficina turísti-
ca local: tel. + 39 0743 71401.

Casia (PG), 18 de enero de 2014
67° aniversario de la Muerte de la Beata Madre
Fasce
El 18 de enero se celebra el 67º aniversario de
la muerte de nuestra querida Beata Madre M.
Teresa Fasce, fundadora de la Colmena de San-
ta Rita, importante obra de caridad ritiana. En
honor de esta gran mujer agustiniana se cele-
brará, en la Basílica Inferior, la solemne Cele-
bración Eucarística, a las 18.00 horas.

Casia (PG), 16 de febrero de 2014
Fiesta del Beato Simón Fidati
Junto a Santa Rita y a la Beata Madre Fas-
ce, la presencia del Beato Simone Fidati
convierte a Casia en la cuna agustiniana.
El 16 de febrero se celebrará la memoria
de este monje de la Orden Eremítica de
San Agustín. La Santa Misa tendrá lugar
a las 17.00 horas en la Basílica Inferior,
donde se encuentran sus restos.

CASIA EVENTOS
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L
a Natividad del Señor en la carne es
una fuente inagotable, que conoce
la sorpresa renovada, la maravilla
jamás saciada, el asombro de

adoración ante a Él que desde, el Océ-
ano infinito de la Divinidad, quiso arri-
bar a la orilla mezquina de la historia
de los hombres con un único fin:
«Dios permaneciendo lo que era
quiso convertirse en lo que no era,
Hombre creado, verdadero, limita-
do, mortal, para que los hombres
creados, limitados y mortales, sien-
do lo que eran, pudieran ser final-
mente dioses por gracia» del Espí-
ritu Santo. Ésta es la “fórmula de
intercambio” procedente de la San-
tas Escrituras, confirmada fielmen-
te por los Padres y que vivimos con
eficacia infinita en la santa liturgia
de la Madre Iglesia. Naciendo tam-
bién hoy, en nuestros tiempos, en la
pobreza de Belén, Jesús te regala su
mensaje: el camino hacia la alegría no
es una carrera por acaparar y tener
siempre más y más. No, la alegría la
encuentras recorriendo otro camino: el ca-
mino de regalarse uno mismo, el itinerario
que se encamina desde el egoísmo al servi-
cio humilde y generoso en tantas grutas de
Belén, en tantos “suburbios” diseminados
por doquier, principalmente aquel que está
al lado tuyo. María se ha convertido en la
cuna de Dios y con José mira al Niño en la
pobreza de Belén. Su asombro debe ser
también tu asombro. Dios se presenta en
medio de ti a través de la fragilidad y debili-
dad de un niño. María y Jesús no tienen na-
da, son pobres, sin embargo es la familia
más feliz de toda la historia humana porque
es la familia donde está presente Dios. ¡Éste
es el secreto de la alegría! ¡Éste es el tesoro
de toda la humanidad! En la tradición pro-
venzal en el pesebre, entre quienes vienen a

visitar al Niño recién nacido, encontramos
un personaje que se llama el “maravillado”:
aquel que no hace otra cosa que admirar el
lado bueno de las cosas. Llega ante Jesús
con las manos vacías y todos le reprochan,
pero la Virgen le dice: «No escucharles. Tu
has nacido para maravillarte: has realizado
tu misión y tendrás tu recompensa. El mun-
do será maravilloso, mientras existan perso-
nas como tú, capaces de maravillarse». Re-
descubramos dentro de nosotros la capaci-
dad de asombrarnos y admirar el lado bueno
de las cosas, de maravillarnos ante el Niño
Jesús que ha querido hacerse hombre para
ser nuestra bendición.

Asombrémonos 
de Sor M. Giacomina Stuani osa



DIÁLOGO CON EL MONASTERIO

Los problemas son tantos que a veces
los cumpleaños nos recuerdan que hemos
venido al mundo para sufrir... El Señor se
ha olvidado de mí ya desde hace bastante
tiempo.. Cuando se pierde la fuerza, tam-
bién desaparece la fe... ¿Fe, en qué? ¿En
un Dios que no es misericordioso? No lo
es... El porqué no lo es, no importa, es de-
masiado largo de explicar... Rezad, por favor
por mis hijos.

Carmen

Queridísima Carmen: 
tu carta me ha dado la inspiración apro-

piada, al final del Año de la Fe convocado
por Benedicto XVI, para hablar de esta vir-
tud que no es sólo y simplemente una de
las tres virtudes teologales sino también un
don espléndido del Señor para que poda-
mos reconocer su amor. Don que Él ha dado
a todos indistintamente, no sólo a pocos
elegidos. Don que podemos aceptar o re-
chazar. 

La fe son las gafas que sirven para que
nuestros ojos puedan mirar el mundo y todo
aquello que nos rodea con los ojos de Dios.
Un Dios cuyo nombre es Amor, gratuidad,
compasión, misericordia, perdón. La fe nos
ayuda a reconocer los dones que el Señor
nos ha dado y, son tantos, porque el Señor
nos ha dado tanto, nos ha dado de todo, ini-
ciando por Su propia Vida. La fe nos ayuda
a no detenernos ante los problemas porque,
si nos quedamos parados, perdemos la oca-
sión de sentirnos libres bajo la gracia. 

La fe es creer, creer, creer y seguir cre-
yendo con todas nuestras fuerzas que Dios
me ha puesto Su Amor en el corazón. Ésta
es la realidad que nos precede siempre:
Dios me ha amado primero a mí, no mere-
cía nada, pero Él me ha amado y me ama
como un Padre. La fe nos dice que dentro
de nuestra vida está la gracia y la fuerza del
Señor. La fe es la puerta que me permite
entrar en comunión con Dios y con la Igle-
sia. Es sal que le da sabor a la vida, es luz
que no puede ocultarse. Y, como escribe el

Papa Francisco en su primera encíclica Lu-
men Fidei, la fe ilumina el amor, porque
amar verdaderamente y programar la vida
en el amor requiere fe. 

Pero, ¿dónde nace la fe? Nace del en-
cuentro con Dios vivo, con Cristo que es Vi-
da, Verdad y Camino, y crece si respiramos
en nuestra vida la Palabra, no las pala-
bras... Nuestra estabilidad interior depende
de la solidez de nuestra fe. Este es el moti-
vo por el cual siendo criaturas frágiles nece-
sitamos pedir todos los días: ¡Señor, au-
menta nuestra fe! 

Querida Carmen, el Señor no se ha olvida-
do de ti y espera que tú vuelvas a Él con todo
tu corazón para hacerte experimentar su
abrazo misericordioso. Cualquiera que sea tu
historia, Dios te ama y está presente en tu vi-
da cotidiana. Ésta es la fe: Dios no es ausen-
cia sino certeza de presencia en tu vida. De
buen grado rezamos por ti y por tus hijos.

LA ABADESA RESPONDE
Si deseas compartir con
nosotros tus esperanzas y
tus temores, tus dudas o tu felicidad,
escribe a  monastero@santaritadacascia.org, 
especificando que nos autorizas a publicar
tu carta.  Madre M. Natalina responderá a
todos, en la Revista o de forma privada.

Dios se ha olvidado de mí
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